
 

Therme Meran AG  Thermenplatz, 9  I-39012 Meran  info@thermemeran.it  Terme Merano SPA  Piazza Terme, 9  I-39012 Merano  info@termemerano.it  Tel. +39 0473 252 000  Fax +39 0473 252 022 

IT00120820212 HIHL Bozen, Nr. 48632 Gesellschaftskap. 42.603.449,70 €, IT00120820212 CCIAA Bolzano, n. 48632 Cap. Soc. € 42.603.449,70 

 

www.thermemeran.it      www.termemerano.it  

 

 

elisia 

 

 

 

 

An die Firma 

B. & B. Bielov M. & Brugger KG 

admin@pec.bielov.com 

 

p.c. 

Alla Ditta  

RTI – Emerge di Mattia Zatta & Co. 

Mattia.zatta@pec.it 

(in qualità di capogruppo del RTI) 

 

Inviata tramite PEC e registrata sul portale 

gare telematiche 

 

 

Meran/o, 17.12.2021 

 

 

 

Mitteilung des Zuschlages laut Artikel 76, 

Absatz 5, Buchstabe a) des GVD. Nr. 

50/2016. 

 

 Comunicazione dell’aggiudicazione ai sensi 

dell’art. 76, comma 5, lett. a) del D.Lgs. n. 

50/2016 

Betreff der Ausschreibung  Oggetto della gara 

 

WERBEDIENSTLEINSTUNGEN 

SERVIZIO DI AGENZIA PUBBLICITARIA 

 

Zuschlagsempfänger  Impresa aggiudicataria 

B. & B. BIELOV M. & BRUGGER KG. 

 

Vertragspreis (mit angebotenen Abschlag 

von 6,67%), ohne MwSt., Sicherheitskosten 

inbegriffen. 

 Importo contrattuale (con ribasso offerto del 

6,67%), escluso IVA comprensivo dei costi della 

sicurezza. 

Euro 182.000,00 

 

Mit diesem Schreiben wird der Beschluss 

des VR Nr. 54 vom 16.12.2021, welcher den 

Zuschlag beinhaltet, zugesandt. 

 Con la presente nota si trasmette la Delibera del 

CDA n. 54 del 16.12.2021, recante 

l'aggiudicazione. 

 

Der Aktenzugang wird, mittels 

Einsichtnahme oder Ausfertigen von Kopien, 

 L'accesso agli atti è consentito, mediante 

visione o estrazione di copia, Terme Merano, 



 

in Therme Meran AG, Thermenplatz 9, 

39012, Tel 0473-252000 Meran, gewährt. 

 

Piazza Terme 9, 39012 Merano, tel 0473-

252000. 

Gegen die Bekanntmachung und die damit 

verbundenen und darauffolgenden 

Maßnahmen betreffend die Abwicklung der 

Vergabe, kann vor dem zuständigen 

Verwaltungsgericht, Rekurs mit der 

Betreuung eines Rechtsanwaltes eingereicht 

werden. Der Termin für die Einreichung des 

Rekurses ist 30 Tage ab Erhalt dieser 

Mitteilung, laut Artikel 120, Abs. 5, des GVD. 

Nr. 104/2010 

(Verwaltungsprozessordnung). 

 

 Avverso il bando di gara ed i provvedimenti 

connessi e consequenziali relativi allo 

svolgimento della gara è ammesso ricorso al 

TAR competente, con il patrocinio di un 

avvocato. Il termine per la proposizione del 

ricorso è di 30 giorni dal ricevimento della 

presente comunicazione, ai sensi dell’articolo 

120, comma 5, del D.Lgs. n.104/2010 (Codice 

del processo amministrativo). 

Die Firma ist zur Hinterlegung eines 

endgültigen Kautionsdepots von 2% 

verpflichtet (€ 182.000,00 x 2%= 

€ 3.640,00), sowie in die 

Ausschreibungsbedingungen festgehalten 

wurde. 

 

 La ditta deve produrre deposito cauzionale 

definitivo nella misura del 2% (€ 182.000,00 x 

2%= € 3.640,00) come indicato nel 

disciplinare di gara. 

Der Vertrag wird mit Auftragsschreiben, 

nachdem die Kontrollen des Besitzes der 

Anforderungen durchgeführt worden sind, 

abgeschlossen. 

 Il contratto verrà stipulato con lettera di 

incarico dopo aver effettuato le verifiche sul 

possesso dei requisiti. 

   

Mit freundlichen Grüßen   

Cordiali saluti. 

   

 

Die Direktorin/La Direttrice 

Dr. Adelheid Stifter 

 

Anlagen/Allegati: Beschluss/Delibera 
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